
 

 

 

 

Wie feiern wir Weihnachten-Silvester? 

Wie jedes Jahr haben wir unser kleines Hotel feierlich geschmückt. Im Restaurant sind die Tische 

gemäss Schutzkonzept gestellt.  

An Weihnachten und Silvester servieren wir Ihnen unsere Menus im Rahmen der Halbpension. Ganz 

speziell bieten wir Ihnen Ihren privaten Festtags-Korb an:  

1 kleine Flasche Prosecco mit 2 Sektgläser, Apero-Gebäck und 1 Licht für den Terrassentisch.  

Stossen Sie ganz privat auf Weihnachten und das neue Jahr an und geniessen dabei den Sternenhimmel 

(ist bei bei Meteo Schweiz bestellt) und die prächtige Aussicht:  

Fr. 20.- für 2 Personen,  (Licht-Ausleihe).  

 

Comment célébrer Noël et le Nouvel An ? 

Comme chaque année, nous avons décoré notre petit hôtel de façon 

festive. Dans le restaurant, les tables sont disposées selon le concept de 

protection.  

A Noël et à Saint Sylvestre, nous vous servons nos menus dans le cadre de la demi-pension. Nous vous 

proposons tout particulièrement un panier de fète privé;  

1 petite bouteille de Prosecco avec 2 verres de vin mousseux, un apéritif-Snack et une lumière (prêt)  

pour la table de terrasse. Portez un toast à Noël et au Nouvel An en privé tout en profitant du ciel 

étoilé (commandé à Météo Suisse) et de la vue magnifique : Fr. 20.- pour 2 personnes. 

 

How do we celebrate Christmas and New Year's Eve? 

Like every year we decorated our small hotel festively. In the restaurant the tables are placed according 

to the protection concept.  

On Christmas and New Year's Eve we serve our menus within the framework of half board. Especially 

we offer you your private festive basket;  

1 small bottle of Prosecco with 2 glasses of sparkling wine, aperitif snack and 1 light (lending) for the 

terrace table. A private toast to Christmas and the New Year while enjoying the starry sky and the 

magnificent view: Fr. 20.00 for 2 persons, without light.  

 


